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67
SDELENT

Ministerstva zahraniénich véci,
kterym se nahrazuje sdéleni Ministerstva zahraniénich véci vyhlisené pod &. 11/2002 Sb. m. s.,

o ptistupu Ceské republiky k Dohodé z roku 1993, upravené a prodlouZené v roce 1996, mezi Rakouskou
republikou, zastoupenou Spolkovym ministerstvem vnitra, Madarskou republikou, zastoupenou
Ministerstvem vnitra, Svycarskou konfederaci, zastoupenou Spolkovym tvfadem pro uprchliky
a Republikou Slovinsko, zastoupenou Ministerstvem vnitra, o zfizeni a ¢innosti Mezinirodniho
centra pro rozvoj migraénich politik

Ministerstvo zahraniénich véci sdéluje, Ze

- dne 1. ervna 1993 kz]zla ve Vidni podepsdna Dohoda mezi Svycarskou konfederaci, zastoupenou Spolkovym
ifadem pro uprchliky, a Rakouskou republikou, zastoupenou Spolkovym ministerstvem vnitra, o zfizeni
a &nnosti Mezinirodniho centra pro rozvoj migraénich politik (ICMPD) ve Vidni;

— dne 27. bfezna 1996 byla v Budapesti podepsina Dohoda mezi Svycarskou konfederaci, Rakouskou repu-
blikou a Madarskou republikou o zméné a prodlouZeni Dohody podepsané ve Vidni dne 1. ervna 1993
o zfizeni a &nnosti Mezinirodniho centra pro rozvoj migraénich politik (ICMPD);

— dne 26. dubna 1996 byla v Budapesti podepsina Dohoda mezi Svycarskou konfederaci, Rakouskou repu-
blikou a Madarskou republikou o zmén& Dohody podepsané ve Vidni dne 1. &ervna 1993 o zf{zen{ a &innosti
Mezinirodniho centra pro rozvoj migraénich politik ve Vidni.

Dohoda z 1. &ervna 1993 vstoupila v platnost na zdkladé svého &ldnku 13 dne 1. kvétna 1993. Dohoda
z 27. bfezna 1996 a Dohoda z 26. dubna 1996 vstoupily v platnost podle svych &lédnkd 3 dne 1. kvétna 1996.

Republika Slovinsko se smluvni stranou Dohody z 1. &ervna 1993, upravené v roce 1996, stala v roce 1998.
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Dne 26. zaH 2001 byla u vlidy Rakouské republiky uloZena listina o p¥istupu Ceské republiky k Dohodé
z roku 1993, upravené a prodlouZené v roce 1996, mezi Rakouskou republikou, zastoupenou Spolkovym mi-
nisterstvem vnitra, Madarskou republikou, zastoupenou Ministerstvem vnitra, Svycarskou konfederacf, zastou-
penou Spolkovym tifadem pro uprchliky a Republikou Slovinsko, zastoupenou Ministerstvem vnitra, o z¥{zen{
a &nnosti Mezindrodniho centra pro rozvoj migralnich politik.

Dohoda vstoupila v platnost pro Ceskou republiku podle &lanku 16 odst. b) Videfiské imluvy o smluvnim
privu') dne 26. z4f 2001.

Anglické zn&ni Dohody z 1. &ervna 1993 a jeji pfeklad do &eského jazyka, anglické znéni Dohody
z 27. bfezna 1996 a jeji pfeklad do &eského jazyka a anglické znén{ Dohody z 26. dubna 1996 a jeji pfeklad
do &eského jazyka se vyhladuji soudasné.

!y Videtiskd dmluva o smluvnim privu, pfijati ve Vidni dne 23. kvétna 1969, byla vyhli¥ena pod &. 15/1988 Sh.
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AGREEMENT

betwean

the Swiss Confederation,
represented by the Federal Office for Refugess,
Taubenstrasse 16, CH-3003 Bern,

and

the Republic of Anstria,
represented by the Federal Ministry of Interior,
Section III, Herrengasse 7, A-1010 Vienna, |

regarding
the establishment and fimctioning of the

"aternational Cemtre for Migration Policy Development (ICMPD)"
in Vienna
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PREKLAD

DOHODA

mezi

Svycarskou konfederaci,
zastoupenou Spolkovym udfadem pro uprchliky
Taubenstrasse 16, CH-3003 Bern,

Rakouskou republikou,
zastoupenou Spolkovym ministerstvem vnitra,

o zfizeni a ¢innosti

Mezinidrodniho centra pro rozvoj migraénich politik ICMPD)

ve Vidni
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Art 1

Art. 2

Art. 3

Objectives of the agreement

During the last vears, irregular and even more asylum-oriented Scuth-North
flows of people have increased and have been exacerbated by recenty emerging
East-West flows. Although fully necessary, national eqry control measures do
not suffice to keep the extenr aud composition of mmmigration flows ar levels
which: correspord to the wishes of parties. Hencs, the elzboration and
implementation of long-term strategies to cope with the migration phenomenon
have to be given priority. Such strategies aim at facilitaring early warning,
combatring root causes, harmonizing entry control measures and co-ordinating
aliens, asyfum and refiges policies.

The agrzement aims at promoting intemnational co-operation in the area of
migraricn policies as well as relevant research in these areas:

International Centre for Migration Policy Development

The "Internationa! Centre for Migration Policy Development (ICMPD)", with -
headquarters in Vienna, will be established for this purpese. The ICMPD will
analyze current aud potential migratory flows to European recsiving countries,
follow and examine the siruation in the major countties of origin of migrants znd
develop measures for the improved recognition and control of migratory”

mevernents.

Policy Steering Group

Representatives of sontracting parties canstitute a Policy Steering Group. Each
contracting party is represented in this Steering Group with one sear

The chair of the Steering Group is taken in rotation by each of the contracting
parties for one year.

The Steering Group meets as often as required, however at least three times a
year.
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Cl. 1 Cile Dohody

V poslednich letech vzrists tok nelegilni migrace osob ve sméru od jihu k severu, ktery je navic umociiovin
nové vznikajicimi migraénimi pohyby, ke kterym dochdzi ve sméru z vychodu na zipad. Opatfeni tykajici se
vstupnich kontrol providdénd jednotlivymi stity jsou sice naprosto nezbytnd, nepostatuji viak k tomu, aby
udrZela rozsah a sloZeni migraénich pf:?i,vﬁ na takovém stupni, ktery by odpovidal pfedstavim smluvnich stran.
Proto je tfeba prioritné Fedit otdzku vypracovani a realizace dlouhodobych strategii, které by fenomén migrace
zvldly. Cilem téchto strategii je umozZnit vasné rozpoznivini, boj se skute&nymi pfi¢inami migrace, harmoni-

zaci opatfeni tykajicich se vstupni kontroly a koordinaci postupu v cizinecké, azylové a uprchlické politice.

Dohoda m4 za cil prohlubovat mezindrodni spoluprici v oblasti migraini politiky a vyzkum v této oblasti.

Cl. 2 Mezinirodni centrum pro rozvoj migraénich politik

Za timto i&elem bude z¥izeno Mezinirodn{ centrum pro rozvoj migralnich politik (International Centre for
Migration Policy Development — ICMPD) se sidlem ve Vidni. ICMPD bude providét analyzu probihajicich
i potencidlnich migraénich tokid sméfujicich do evropskych pfijimajicich zemf, sledovat a studovat situaci v hlav-
nich zemich piivodu migrantii a vypracovévat opatfeni vedouci k lep§imu rozpoznivini a kontrole migraénich

pohybi.

Cl. 3 Ridici skupina
Ridicf skupinu tvoH zdstupci smluvnich stran. KaZd4 smluvni strana je v Ridici skuping zastoupena jednim

&lenem.

Ptedsednictvi Ridici skupiny je zaloZeno na systému pravidelného st¥dani smluvnich stran po jednom roce.

Ridicf skupina se schizi podle potfeby, nejméné viak t¥ikrit do roka.
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Art 4

Art. 3

Duties of the Policy Steering Group
The Steering Croup

- exercises general supervision of ICVEPD,

- appoints the ICMPD Directer,

- approves the annual repoct of the ICMPD Director,

- approves and fnances the JCMPD ordinary annual budget,
- approves the ICVPD apmual account,

- approves the ICMPD working prograuime,

- approves the ICMPD conference progragme,

- approves ICMPD agreements,

- approves projects proposed by or to the ICM.PD
- supports the ¥CMPD in its political comtacts,

- takes note of the ICMPD progreass reports,

'. advises the ICMPD Director on substantial matters,

- pominates the members of the Advisory Body,
- advises and decides on the admission of further parties.

The ICVIPD Director

The ICMPD Director works closely together with international and national
orgamzations and instivutions active in the area of migration policy. He may
undertaks tasks av the request of imternational crgazmzations, conferences,
mmechanisms and processes, such as the Vienna, Berlin and Budapest processes
and other relevant fora. He follows national migration policies and practices of
the industrialized :nd other relevant countries as well as research findings in this
ares and maimtains a documentation base on these subjects. He analyzes policies
and treads and develops straregies required for the soltion to relevent

proolems.

The Strategy Platform adopted within the framework of the "Informal
Consultations” forms an important basis for his work. In this regard, he shall
give special consideration to the issue of reception capacities of parties from
demographic, economic, social, political, cultural aad ecological aspests.
Furthermore, the ICMPD Director mouitors and develops existing efforts aimed
at combatting the causes of migration with a view to better control migratory
movemegts. Finally, the ICMPD Director draws up proposals for the
imternafional harmonization of migration policies and practices.

The ICMPD Direstor is directly responsible to the Policy Steering Group. He
recruits and supervises the staff to which finds have been allocated. The duties
of the ICMPD Director will be regulared in detail i a separate duty document.
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Cl. 4 Povinnosti Ridici skupiny
Ridicf skupina

- vykondvi vieobecny dozor nad ICMPD,

- jmenuje feditele ICMPD,

- schvaluje vyroéni zprivu feditele ICMPD,

- schvaluje a finanéné zajidtuje Fadny roéni rozpo&et ICMPD,
- schvaluje roéni vydétovini ICMPD,

- schvaluje pracovni program ICMPD,

- schvaluje konferenén{ program ICMPD,

- schvaluje smlouvy ICMPD,

- schvaluje projekty, které ICMPD samo navrhne, i ty, které mu budou pfedloZeny,
poskytuje ICMPD podporu pfi jeho politickych kontaktech,
— bere na védomf zprivy o &innosti ICMPD,

— radf fediteli ICMPD v zidsadnich otizkich,

- jmenuje &leny do Poradniho orginu,

- rad{ se a rozhoduje o pfijet{ dal§ich smluvnich stran.

CL 5 Reditel ICMPD

Reditel ICMPD t&sné spolupracuje s mezinrodnimi i nirodnimi organizacemi a institucemi &nnymi v ob-
lasti migra&ni politiky. MiiZe se ujmout feSeni dkold na Zidost mezindrodnich organizaci, konferenci, mechaniz-
mi & procest, jako napf. Videfiského, Berlinského a Budapestského procesu a dalsich fér zabyvajicich se ot-
dzkami migrace. Sleduje migrani politiku i praxi v jednotlivych priimyslovych zemich i v dal}gch dotéenych
zemich, jakoZ i poznatky vyzkumu v této oblasti, a vede o tom dokumentaéni bizi. Analyzuje postupy a trendy
a vypracovavi strategie na feSeni danych problémi.

Vyznamny zdklad jeho price tvo¥{ Strategickd platforma pfijatd v rimci neformilnich konzultaci. V tomto
ohledu vénuje zvli3tni pozornost problematice kapacitnich moZnosti smluvnich stran pro pfijimini migranti
z hlediska demografického, ekonomického, socidlniho, politického, kulturntho i ekologického. Reditel ICMPD

také monitoruje a rozviji jiZ existujici &innost zaméfenou na feSeni pfi¢in migrace a ndsledné na zlep3eni kontroly
migragnich pohybii. Koncipuje nivrhy na harmonizaci migraéni politiky a praxe v mezinirodnim méfitku.

Reditel ICMPD je ptimo odpovédny Ridicf skupiné. Najim4 pracovniky, na které byly uvolnény finanéni
rostfedky, a je jejich nadfizenym. Povinnosti feditele ICMPD jsou podrobn& upraveny v samostatném do-
umentu.
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At 6

Art. 7

Art. 8

The utilization of the sarvices of ICMED

The comtractng parties are vested with the rights to make unlimited use of any
results of ICMFD activites for their awn purposas in terms of formulating their
migration policizs as well as for their endeavours it the area of international

migraton policy.
They may place these results at the disposal of interested instimtions should
they comsider thus appropriate.

Within the limits of svailable capacity, the services f ICMPD are at the full
disposal of conmacting parties.

The funding of [CMPD

The cottracting parties assume firll Snancial responsibility for the ICMEPD's
regular costs,

Every year the Stzering Group recsives from the ICMPD Director a draft
budger for the following year, covering expenditures for staff, travel; premises,
adrministration, répresentation and other costs. The Steering Group approves the
budget and decides on the distribution of costs ameng the contracting parties.

It is preferable thet the costs should be divided among them in equal shares.

ICMPD may-axe;t voluntary contributions, donations and other gifts.

Alterations to the budget pla.ns,v including any necessary increase in the
contributions of the contractng partties, require the approval of the Stesring

Group.

For an initial phase, which will last at least oge year, but three years at

maximur, the Swiss Federal Office for Refiigees will assume all regular costs,
thereby deducting Soancial or material contributions made by other contracting
parties. Austria will assume the costs for the accamodation of ICMPD.

Participation of further parties and international organizations

The Steering Group may mvite States or itemational organizations to become
parties to this agreement.

A basis for the admission of other parties to this agreement or to the project
activities of ICMPTD should be mutnal trust and common interests, 2 well s the
compmitment to policy principles embodied i the above-mentioned Sirategy
Piarform and in the inal documents of the Vienna, Berlin and Budapest
Ministerial Confererces.
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Cl. 6 VyuZivani sluzeb ICMPD

Smluvn{ strany maji privo vyuZivat bez omezeni veskerych vysledkii &innosti ICMPD pro své vlastn{ déely
pfi formulovani své migraéni politiky, jakoZ i pfi svém pilisobeni v oblasti mezinirodni migraéni politiky.

Mohou rovnéZ divat tyto vysledky k dispozici institucim, které o n& projevi zijem, pokud to budou
povaZovat za vhodné.

Sluzby ICMPD jsou plné k dispozici smluvnim stranim, pokud postaduji pracovni kapacity.

Cl. 7 Financovani ICMPD

Finan&ni odpovédnost za provozni niklady ICMPD berou na sebe v plné mife smluvni strany.

p

Kazdoro&né obdr{ Ridici skupina od feditele ICMPD nédvrh rozpoétu na nisledujici rok, ktery zahrnuje

ydaje na persondl, sluZebni cesty, kanceldfské prostory, administrativu, reprezentaci a dal§{ V}’r?;je. Ridici

:]}&,upina rozpodet schvili a rozhodne o rozdéleni nikladti mezi jednotlivé smluvni strany. Upfednostfiuje se
rozdélen{ nikladidi mezi strany rovnym dilem.

ICMPD muiZe pfijimat dobrovolné pfispévky, finanéni dary a jiné dary.

Zmény oproti rozpoltovému plénu, v&etné pfipadného zvy3eni pfispévkii smluvnich stran, musi schvilit
Ridici skupina.

V politedni fizi, kterd bude trvat nejméné jeden rok, nejvyse viak tfi roky, pfevezme veskeré provozni

niklady $vycarsky Spolkovy dfad pro uprchliky, po odelteni finanénich nebo materidlnich pfispévki dalsich
smluvnich stran. Niklady na sidlo ICMPD pfevezme Rakousko.

Cl. 8 Utast dalsich stran a mezindrodnich organizaci

Ridici skupina mtiZe vyzvat stity nebo mezindrodnf organizace, aby se staly smluvnf stranou této dohody.

Pfistup dal3ich stran k této dohodg &i ti&ast na projektové &innosti ICMPD by se mély zaklidat na vzdjemné
diivéfe a spoleénych zdjmech, jakoZ i na oddanosti politickym zisaddm vyjidfenym ve vySe uvedené Strategické
platformé& neformilnich konzultaci z roku 1991 a v zdvéreénych dokumentech konferenci ministrii ve Vidni,
v Berliné a v Budapesti.
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At 9

Art. 10

Art. 12

Art. 13

Advisory Body

The ICMPD Director is supported by an Advisory Body, which may be
constituted of personalites fom the felds of politcs and science and fom
various coumtries and internationzl organizatons. The Adviscry Body may ot
give instructions to the ICMPD Director. It may, however, propess projects
and help to procurs their funding.

Accomedation and administration of ICMPED
The Republic of Anstia undertakes, with the aim of implexenting this

agresment, to entrust an sxisting institution operating under Anstrian legislation
to accomodats and provide necsssary admimistrative services to JCVPD, cr to

establish an appropriate legal subject for this purpose to operate wndar Austrian

legislation
For the implemigttation of the agresment, it is vital that the Director of ICMPD
is completaly independent of the orgamization hosting ICMED.

Durstion of the agrzement

This agresmext is concluded for 3 pericd of thres years. Befors expiry of the
agresment, the contracting parties shall decide on its possible extension,

Termination of the agrzement
Each contracting party may terminate its membership subject to a three month

aotice,

Enfry into force
The present agreement enters into force with retroactive effect on May 1, 1553,

Yieonz, 1 June 1593
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Cl. 9 Poradni orgin

Rediteli ICMPD je nipomocen Poradni orgin, kterj mohou tvofit osobnosti ze svéta politiky i védy
z riznych zemi a mezinirodnich organizaci. Poradni orgin nemiZe dévat fediteli ICMPD pfikazy, ale miize
navrhovat projekty a poméghat zaji§tovat jejich financovéni.

CL 10 Sidlo a administrativn{ zaji§téni ICMPD

v

S cilem providét tuto dohodu se Rakouskd republika zavazuje, Ze pov&H stivajici instituci piisobici podle
rakouskych privnich pfedpist, aby ICMPD poskytla sidlo a nezbytné administrativni sluZby, nebo Ze za timto
iéelem utvofi vhodny privni subjekt, ktery bude piisobit podle rakouskych pravnich p¥edpist.

Pro providéni této dohody je nezbytné, aby byl feditel ICMPD zcela nezivisly na hostitelské organizaci
ICMPD.

Cl. 11 Doba platnosti Dohody

Tato dohoda se uzavird na dobu t¥ let. P¥ed uplynutim platnosti této dohody rozhodnou smluvni strany
o jejim p¥ipadném prodlouZeni.

Cl. 12 Vypovéd Dohody

Kazd4 smluvni strana miize ukonit své Elenstvi s tfiimésiéni vypovédni lhitou.

CL 13 Vstup v platnost

Tato dohoda vstoupi v platnost se zpétnou u&innosti dne 1. kvétna 1993.

Ve Vidni dne 1. &ervna 1993
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AGREEMENT

between

THE SWISS CONFEDERATION,

THE REPUZLIC OF AUSTRIA
and

THE REPUBLIC OF HUNGARY
regarding

the modification and prolongation of the
Agreement signed in Vienna on 1 June 1993
regarding the establishment and functioning of the
Intamatmnal Centrs for Migration Policy Development (ICMPD)
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PREKLAD

DOHODA

mezi

SVYCARSKOU KONFEDERACH,

RAKOUSKOU REPUBLIKOU

MADARSKOU REPUBLIKOU

o zméné a prodlouZeni
Dohody podepsané ve Vidni dne 1. &ervna 1993
o zfizeni a Cinnosti
Mezinidrodniho centra pro rozvoj migraénich politik ICMPD)
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The Swiss Confederation represented through the Federal Office for Refugee
Affairs and the Republic of Austria represented through the Federal Ministry of
Interior, as founding Parties of the Agreement on the Establishment and
Functioning of the International Centre for Migration Polic}f Development
(ICMPD), signed in Vienna on I June 1993; and the Republic of Hungary,
which acceeded to the Agreement on 8 September 1995 (hersafter the

Contracting Parties);

Being concerned of the increase of irregular migratory movements and the
related peed for longterm strategies and efficient international co-operation to

better co-ordinate migration policies at the national, regional and global level;

Beine convinced that the political changes in Europe call for reinforc?d
co-operation on "entry control, immigration, asylum and refugee policies
between all States in Central, Eastern and Westemn Europe and between them

and other States;

Recognizing that ICMPD during its fixst three years oi.~ operation 1_‘1£§s mai}aged
to develop imto a renowied and efficient mechanism to -f’acxhtate inter-
governmental co-operation in areas not covered by other multﬂateral.bodxes,
that the Centre at the request of Governments has organizez? a cons.lderable
number of inter-governmental meetings, that it serves the Chairmanship of the
Budapest Group on uncoatrolled migration as its Secretariat, that it has
published a number of studies and reports on topical migration policy issues and
that it has established a wide network with Governments and international

organizations concerned;

that ICMPD has secured sufficient funding in support of its

Appreciating . . sy
activities from a variety of (Governments and international organizations;

Being aware that the initial agreement on the establishment and fimctioning of
ICMPD expires on 30 April 1996;

Being convinced that 1ICMPD should continue its activities and that it therefore
is desirable to extend the duration of the Agresment of 1 June 1993;
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Svycarskd konfederace, zastoupeni Spolkovym tdfadem pro zileZitosti uprchlikt, a Rakouskd republika,
zastoupend Spolkovym ministerstvem vnitra, jako zakl4dajici smluvni strany Dohody o zfizen{ a &innosti Mezi-
nirodniho centra pro rozvoj migraénich politik (ICMPD), podepsané ve Vidni dne 1. &ervna 1993, a Madarskd
republika, kterd pfistoupila k Dohodé dne 8. z4# 1995 (dile jen ,smluvni strany”),

znepokojeny ndrtistem nelegilnich migraénich pohybd a s nim spojenou potfebou dlouhodobych strategii
a U¢inné mezindrodni spoluprice pro lep$i koordinaci migraénich politik na vnitrostitni, regionilni i glob4ln{
drovni,

pfesvédEeny, Ze politické zmény v Evropé vyZaduji posilenou spoluprici v oblasti politik tykajicich se
vstupnich kontrol, imigrace, azylu a uprchlikii mezi viemi stity stfedni, vychodni a z4padni Evropy a mezi
nimi a jinymi stity,

uznivajice, Ze se ICPMD bé&hem prvnich tf let plisobeni podafilo rozvinout se v uzndvany a d&inny
mechanismus, ktery napom4h4 mezivlidni spoluprici v oblastech, jimiZ se jiné mnohostranné orginy nezabyvaji,
Ze Centrum zorganizovalo na Z4dost vlid znaéné mnoZstvi mezivlidnich jednini, Ze slouZi pfedsednictvi Bu-
dapestské skupiny pro nekontrolovanou migraci jako sekretariit, Ze zvefejnilo mnoZstvi studif a zprav o aktuélni
problematice migraénich politik a Ze z¥idilo Sirokou sif s dotéenymi vlddami a mezinirodnimi organizacemi,

véZice si toho, Ze ICMPD na podporu své &innosti zajistilo dostateéné financovini od mnoha vlid a mezi-
nirodnich organizaci,

védomy si toho, Ze platnost piivodni Dohody o z¥izeni a &innosti ICMPD uplyne dne 30. dubna 1996,

pfesvédEeny, Ze ICMPD by mélo pokralovat ve své &innosti a Ze je tudiZ Zidouci prodlouZit platnost
Dohody z 1. &ervna 1993,
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Considering that at a later stage ICMPD might be transformed into an
institution under international law with a juridical personality and status of its
own and noting the willingness of the Government of Austria to enter into the
negotiation of a Headquarters Agreement once ICMPD has acquired

international status;

Agree in the following:

Article 1

The Contracting Parties, in accordance with Article 11 of the Agreement of 1
June 1993, extend the duration of that Agreement as of 1 May 1996 for a period

of eight years.

Article 2

The Contracting Parties revoke Article 7 paragraph 5 of the Agreement of 1
June 1993 since it has become obsolete.

Article 3

The present Agreement enters into force on 1 May 1996.

Done in Budapest on 27 March 1996, in three original copies in the English
language.
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berouce v tvahu, Ze by se ICMPD mohla v pozd&jii fizi pfeménit v instituci podle mezinirodniho priva
s pravni subjektivitou a vlastnim statusem, a zaznamenavajice ochotu rakouské vlidy zahjjit jedndni o dohodé
o Ustfedi, jakmile ICMPD ziskd mezindrodni status,

se dohodly takto:

Clinek 1

V souladu s &ldnkem 11 Dohody z 1. &ervna 1993 prodluZuji smluvni strany dobu platnosti Dohody o dobu
osmi let po&inaje dnem 1. kvétna 1996.

Clinek 2

Smluvn{ strany zru3uji €ldnek 7 odstavec 5 Dohody z 1. &ervna 1993, jelikoZ se stal zastaralym.

Clinek 3

Tato dohoda vstoupi v platnost dne 1. kvétna 1996.

Diéno v Budapesti dne 27. bfezna 1996 ve tfech plivodnich vyhotovenich v anglickém jazyce.
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AGREEMENT
between
the Swiss Confederation,
the Republic of Austria

and the Republic of Hungary

regarding
the modificativn of the agreement
signed in Vienna on 1 June 1993 on

the establishment and functioning of the
winternational Centre for Migration Policy Development™
in Vienna
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PREKLAD

DOHODA

mezi

Svycarskou konfederaci,

Rakouskou republikou
a Madarskou republikou

o zméné Dohody
podepsané ve Vidni dne 1. &ervna 1993

o zfizeni a Cinnosti
Mezinirodniho centra pro rozvoj migraénich politik
ve Vidni
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The Swiss Confederation, represented by the Federal Office for Refugees, The Republic of Austria,
represented by the Federal Ministry of Interior and the Republic of Hungary, represented by the
Ministry of Interior as founders of the International Centre for Migration Policy Development

(hereinafter ICMPD) (hereinafter: the Contracting Parties)

Recalling that the agreement regarding the establishment and functioning of the International Centre
for Migration Policy Development in Vienna (hereinafter: Agreemeat) was signed by the
representatives of the Swiss Confederation and the Republic of Austriz in Viennz on 1 June 1993
and to which Agreement the Republic of Hungary acceded on 8 September 1995,

Being aware the validity of the Agreement on the functioning of ICMPD was prolonged by the
Contracting Parties by an Agreement signed on the 27 March 1996 for a firther 8 years,

Deciding to dlarify the legal status of ICMPD,

Being convinced that the activities of ICMPD can be carried out more efficiently as an international
organization,

Being aware an agreement should be signed in order to clarify the legal background of ICMPD and
its staff as well as to enhance the Centre's effectiveness,

agree about the following:

Article 1.
(1) The Contracting Parties modify Aricle 2. of the Agreement as follows:

a) The text of Article 2. becomes paragraph (1) of Article 2.
b) The first sentence of Article 2. is exchanged with the following sentence:

"(1) The Contracting Parties establish the International Centre for Migration Development
(ICMPD), with headquarters in Vienna, as an international organization."

(2) Article 2. will be completed with the following paragraphs (2) and (3):
"(2) The above international organization is a legal personality.

(3) The legal personality, privileges and immunities of ICMPD in the Republic of Austria will
be regulated by the Republic of Austria."
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Svycarskd konfederace, zastoupeni Spolkovym tdfadem pro zileZitosti uprchlikt, a Rakouskd republika,
zastoupend Spolkovym ministerstvem vnitra, a Madarskd republika, zastoupend Ministerstvem vnitra, jako za-
kladatelé Mezindrodniho centra pro rozvoj migralnich politik (déle jen ,JCMPD®) (d4le jen ,smluvni strany®),

pfipominajice, Ze Dohoda o zfizen{ a &innosti Mezinirodniho centra pro rozvoj miﬁraénfch politik ve Vidni
(dile jen ,Dohoda“) byla podepsina zistupci Svycarské konfederace a Rakouské republiky ve Vidni
dne 1. &ervna 1993 a Madarsk4 republika k ni pfistoupila dne 8. z4# 1995,

uvédomujice si, Ze platnost Dohody o &innosti ICMPD smluvni strany prodlouZily Dohodou podepsanou
dne 27. bfezna 1996 o dalsich 8 let,

rozhodnuty upfesnit privni status ICMPD,

pfesvédEeny, Ze ICMPD miZe svou &nnost providét iéinnéji jako mezinirodni organizace,

védomy si toho, Ze by méla byt podepsina dohoda z diivodu vyjasnéni privntho zékladu ICMPD a jeho
personilu, jakoZ i z diivodu zvySeni efektivity Centra,

se dohodly takto:

Clinek 1

(1) Smluvni strany méni &ldnek 2 Dohody takto:

a) Text &lanku 2 se stane odstavcem 1 &linku 2.
b) Prvni véta &ldnku 2 se nahrad{ nésledujici vétou:

»1. Smluvni strany zfizuj{ Mezindrodni centrum pro rozvoj migraénich politik (ICMPD) se sidlem ve Vidni
jako mezindrodni organizaci.®.

(2) Clének 2 se doplnf nisledujicimi odstavci 2 a 3:
»2. Vy3e uvedend mezinirodni organizace je privnickou osobou.

3. Pravni subf'ektivita, vysady a imunity ICMPD v Rakouské republice budou upraveny
Rakouskou republikou.”.
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Article 2.
Article 10. of the Agreement will be repiaced by the following Article:
"Article 10.

Administration of ICMPD

The Republic of Anstria undertzkes to facilitate to the extent possible the functioning and activities of
ICMPD and its staff in executing the present Agreement.”

Artide 3.

This Agreement enters into force on 1 May 1996.
done in Budapest, on 26 April ] 996 in three criginal copies in the Engh'sh language.
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Clinek 2

Clének 10 Dohody se nahradi nésledujicim &ldnkem:

,Clinek 10

Administrativni zaji§téni ICMPD

Rakouskd republika se zavazuje, Ze bude v nejvys$§ moZné mife napoméhat &innosti ICMPD a jeho perso-
nilu p¥i providéni této dohody.“.

Clinek 3

Tato dohoda vstupuje v platnost dne 1. kvétna 1996.

Diéno v Budapesti dne 26. dubna 1996 ve tfech ptivodnich vyhotovenich v anglickém jazyce.
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